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Vronop 6poi 1 o Arrana*nany H^ Vronop o safrry rrorrlrrcaH 1. Se6pyapa2023. roailHe

(G1CF2 W2 E2 - TparvrnajcKa npyra Lllluua - Xpauruua) usnefy Bocne u XepueroBr.IHe rr

t"por.*. 6arrxe ,^ o6rouy rr pasaoi, paarr AaBaba carlaclrocru sa patr$rmaw\y. Vroaop 5pof
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Xep[eroorrue, Kao flpeac\,araqa, rro3oBere rI [peAcraBrrrrxa NlunlrcraPcrBa xoiu noc,raHuurrMa'

oAlrocHo aelerarrrMa Moxe Aarrr cae norpe5ue nnQoplraqltie.
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BOSNA I HERCEGOVINA
Minastarswo vanisklh poslova

6OCHA A XEPqETOBIIHA

Dpoj: 08/l -3 I -05-2-l 1489-t124

.[aryrur: 15 .10.2024 , roAuHe

M rxucrapcrao gtHocrpaHrx nocnooa.
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TIPEAMET: Ilplrjea.nor oAnyKe o parrrQnnauuju Vronopa 6poj I o AmatlAnaHy Ha

Yronop o raj*ry rrornrrcaH l. Qe6pyapa2023. roArlrle (GrCF2 \y2,E,2-TpantnajcKa npyra

Ilarrua - Xpacnuqa) urme[y EocHe rr Xepueroutne H Enponcrce 6aHre sa oOuony n paruoj

- AOC'I'aBJIra Ce;

Y npulory aKra AocraBJbaMo flpr.rje.qnor oAnyKe o patzQuxaunjr.r Yronopa 6poj I o
u\iuau4uany na Yroeop o sajr,ry nornncaH l. rpe6pyapa2023. roAHHe (GrCF2 W2 E2 -
1-pavaajcra npyra VturJa - XpacHnua) usuefy EocHe H XepueroanHe u Eaponcre 6auxe la
o6Hony u paseoj r<ojn je nornucaH 13. cemev6pa2A24. roAHHe y Capajeay Ha eHrJIecKoM

jesury. UornncHur y HMe Eocse n Xepqeronuue je r. CpfaH Aunqnh, MHHHcrap rluuancraja

H Tpe3opa BuX, a y HMe Esponcrce 6aurce sa o6Hosy u pa:noj rfa Crena Menunq, AHpeKTop

sa Eocxy a Xepueroeauy.

I-lpe4cjeaHnurso Eocxe a XepueroBHHe je Ha 18. pegoaHoj cjeguuuu, oapxauoj 5'

cenreu6pa 2024. ro:ruHe, npnxBarHro Yrosop 6poj I o Arrlas.qN{aHy Ha Vroaop o sajuy
norrrhcaH 1. $e6pyapa 2023. cogvtne (CrCF2 W2 E2-Tparrruajcrca npyra Vlnwla- Xpacunua)

H 3a lberoBo nornHcuBarue oBJracrHlro MHHHcrpa rpnnancuja H rpe3opa BocHe N Xepuenonnne.

Ivlonuuo ga tlpegcjeAHHtr.rrBo Eocne u XepqeronvHe, y cKJIaAy ca oAroBapajyhurvt

oApel6arua 3aroHa o nocrynKy 3aKJbyqnBaba I H3BpulaBaba r,lefynapo4ttnx yroBopa

(,,Cryx6eHH TJIacHHK BuX" 29/00 u 32113), nporeae flocrynaK pa'raQnraUnje uaseAeHor

Yroropa.
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ZVRSNA VERZIJA

(Broj operacije 531 l8)

UGOVOR BROJ 1 O AMAI\DMAI\U
na

Ugovor o zajmu potpisan 01. februara2023. godine

(GrCF2 W2E2 - Tramvajska pruga llidLa- Hrasnica)

izmetlu

BOSNE I HERCEGOVINE

EVROPSKE BANKE
ZA OBNOW I RAZVOJ

Datum: 1-1. septembar 2024. godine
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UGOVOR BROJ 1 O AMAI\DMANU

NA
UGOVOR O ZAJMU POTPISAN 01. FEBRUARA 2023. GODINE

Ovaj ugovor o amandmanu, potpisan ,13. septembra 2024. godine (,,Ugovor o
amandmanu"), zakljuden je izmetlu:

(l) BOSNE I HERCEGOVINE (,,Zajmoprimac"); i

(2) EVROPSKE BAI\IKE ZA OBNOW I RAZVOJ, medunarodna organizacija
uspostavljena sporazumom (,,EBRD").

nuoucr oa:

(A) je Zajmoprimac zakljudio Ugovor o zajmu dana 01. februara 2023. godine
(,,Prvobitni ugovor") s EBRD-om, prema kojem je EBRD pristao dati zajam
Zajmoprimcu u iznosu koji ne prelazi 25.000.000 eura (,,Zajam"), podloZno odredbama
i uslovima navedenim u ovom prvobitnom ugovoru; i

(B) Zajmoprimac i EBRD Zele izvr5iti odredene izmjene Prvobitnog ugovora, putem i
u skladu s odredbama ovog ugovora o amandmanu.

STOGA SU SE, s obzirom na gore navedeno, ugovorne strane sloZile kako slijedi

Odlomak 1. Definicije i tumalenja

(a) U ovom ugovoru o amandmanu:

Amandmani oznadavaju amandmane koji su napravljeni ili 6e biti napravljeni u skladu
s odlomkom 2. ovog ugovora o amandmanu.

Izmijenjeni ugovor oznalava Prvobitni ugovor o zajmu s ukljudenim izmjenama prema
ovom ugovoru.

Datum pravosnaZnosti ima znadenje koje je navedeno u odlomku 3. ovog ugovora o
amandmanu.

Prvobitni ugovor ima znadenje kojeje navedeno u uvodnom stavu A
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(b) Izrazi definirani u Prvobitnom ugovoru (bilo direktno ili pozivanjem na bilo koji
drugi ugovor ili instrument), osim ako je ovdje drugadije definirano, imaju ista znadenja
u ovom ugovoru o amandmanu. Odredbe odlomka 1.03 Prvobitnog ugovora imaju isti
udinak kao da su u cijelosti navedene u ovom ugovoru o amandmanu, mutatis mutandis.

(c) Prvobitni ugovor i ovaj ugovor o amandmanu se ditaju i tumade kao jedan
jedinstven dokument.

Odlomak 2. Amandman i kontinuitet

(a) Podev5i od datuma kada ovaj ugovor o amandmanu postane pravosnaZan,

Prvobitni ugovor se izmjenjuje i dopunjava amandmanima koji su navedeni u Prilogu I

ovog ugovora o amandmanu.

(b) Odredbe Prvobitnog ugovora ostaju u cijelosti vale(,e i proizvode pravne uEinke,
osim ako su izmijenjene ovim ugovorom o amandmanu.

(c) Ovaj ugovor o amandmanu predstavlja ,,Ugovor o finansiranju" u svrhu
Prvobitnog ugovora.

Odlomak 3. Datum pravosnaZnosti

Datum pravosnaZnostije datum ovog ugovora o amandmanu.

Odlomak 4. Tvrdnje i garancije

Zajmoprimac tvrdi i garantira EBRD-u kako slijedi

(l) da ima sva potrebna ovla5tenja i nadleZnosti za potpis, sklapanje i izvrSavanje svih
svojih obaveza prema ovom ugovoru o amandmanu i Prvobitnom ugovoru u skladu s
izmjenama navedenim u ovom ugovoru o amandmanu;

(2) da je poduzeo sve potrebne radnje kako bi ovlastio potpisivanje, sklapanje i
izvr5enje ovog ugovora o amandmanu i Prvobitnog ugovora u skladu s izmjenama
navedenim u ovom ugovoru o amandmanu;

(3) da je ovaj ugovor o amandmanu propisno potpisan i sklopljen od strane

Zajmoprimca, a Ugovor o amandmanu i Prvobitni ugovor u skladu s izmjenama
navedenim u ovom ugovoru o amandmanu predstavljaju valede i pravno obavezujude
dokumente, provedive u skladu sa svojim odgovaraju6im uslovima;

(4) da su sve saglasnosti, ovla5tenja i radnje bilo koje vrste potrebne za valjano
izvrSenje, sklapanje i izvotlenje ovog ugovora o amandmanu i za valjano provotlenje
Prvobitnog ugovora u skladu s izmjenama navedenim u ovom ugovoru o amandmanu
prikupljene i ostaju na snazi i proizvode pravne udinke;

(5) da potpisivanje i sklapanje ovog ugovora o amandmanu od strane Zajmoprimca i
izvr5avanje njegovih obaveza prema ovom ugovoru o amandmanu i prema Prvobitnom
ugovoru u skladu s izmjenama navedenim u ovom ugovoru o amandmanu, ne zahtijeva
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saglasnost ili odobrenje bilo kojeg vjerovnika i nede biti u sukobu s ili predstavljati
kr5enje ili naru5avanje bilo koje odredbe Statuta ili bilo kojeg sporazuma, zakona,
pravila, propis4 naloga, presude, zabrane, dekreta, odredbe ili odluke koja se na to
odnosi.
Odlomak 5. Dodatne garancije

Zajmoprimac, na zahtjev EBRD-a i o vlastitom tro5ku, poduzima sve radnje i aktivnosti
koje su potrebne ili poZeljne kako bi se provele navedene izmjene ili ie se provesti u
skladu s ovim ugovorom.

Odlomak 6. Ostalo

(a) Sva pozivanja na ,,Ugovor" u Prvobitnom ugovoru i sva pozivanja na Prvobitni
ugovor u svim instrumentima i ugovorima koji su potpisani na osnovu njega,

ukljudujuii, bez ogranidenja, u svim Finansijskim ugovorima, odnosi se na Prvobitni
ugovor ukljudujuii izmjene navedene u ovom ugovoru.

(b) Ovaj ugovor i dokumenti koji se ovdje spominju predstavljaju cjelokupnu
obavezu strana u vezi s predmetom i zamjenjuju sve prethodne izraze namjere ili
dogovore u vezi s predmetom.

(c) Ovaj ugovor moZe se izmijeniti samo pisanim instrumentom koji su propisno
sklopile strane.

(d) Ovaj ugovor moZe biti potpisan u viSe primjeraka, od kojih se svaki smatra

originalom, alisvi zajedno dine jedan te istiugovor.

(e) Odredbe odlomka 6.01 (Obnjeitenja) Prvobitnog ugovora ovime su ukljudene
pozivanjem u ovaj ugovor i dine ga njegovim dijelom kao da su ovdje u cijelosti
navedene, mutatis mutandis, i (ne dovodeii u pitanje opia nadela) svako pozivanje na

ovaj ,,ugovor" odnosi se na ovaj ugovor o amandmanu.

Odlomak 7. Mjerodavno pravo i rje5avanje sporova

(a) Ovaj ugovor se ureduje i tumadi u skladu s engleskim pravom.

(b) Odredbe odlomka 8.04. (Rjeiavanje sporova) Standardnih uslova, ukljudene su
pozivanjem u ovaj ugovor i dine ga njegovim dijelom kao da su ovdje u cijelosti
navedene, mutatis mutandis, i (ne dovodeii u pitanje op6a nadela) svako pozivane na
ovaj ,,ugovor" odnosi se na ovaj ugovor.

(c) Ni5ta u ovom ugovoru ne moZe se tumaditi kao odricanje EBRD-a od bilo kojih
privilegija, imuniteta i izuzeda dodijeljenih EBRD-u prema Sporazumu o osnivanju
EBRD-a, medunarodnoj konvenciji ili bilo kojem primjenjivom zakonu.

U POTVRDU NAVEDENOG, ugovorne strane su, preko svojih propisno ovla5tenih
predstavnika, potpisale i sklopile ovaj ugovor o amandmanu na gore navedeni datum.
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PRILOG T

AMANDMANI PRVOBITNOG UGOVORA

Prvobitni ugoyor mijenja se kako slijedi:

(1) Peti stav odlomka preambule Prvobitnog ugovora ovime se u cijelosti briSe i
zamjenjuje sljedeiim:

BUDUCI da je Banka pristala no osnovu, izmedu ostalog, prethodno navedenog

dati zajam Zajmoprimcu u iznosu laji ne prelazi 30.000,000 eura (,,Zajam"),
podloino odredbama i uslovima novedenim ili utvrclenim u ovom ugovoru, Ugovoru
o podrici zajmu, Projehnom ugovoru i Supsidijarnim ugovorima.

(2) Odlomak 2.01 (Iznos i valuta) Prvobitnog ugovora ovime se u cijelosti briSe i
zamjenjuje sljededim:

Banlra je saglasna posuditi Zajmoprimcu, prema odredbama i uslovima navedenim
ili utvrilenim u ovom ugovoru, iznos do trideset miliona eura (30.000.000 eura).

(c) Dodatak Prilogu 2 (Kategorije i isplate sredstova) Prvobitnog ugovora ovime se u

cijelosti bri5e i zamjenjuje sljede6im:

Kategorija Iznos zajma u
valuti zaima

Postotak troSkova koji 6e se

finansirati

(l) Roba i radovi za dio
A

28.500.000 100% (iskljuduju6i poreze i carine)

(2) Usluge za dio B 1.200.000 100% (iskljuduju6i poreze i carine)

(3) Jednokratna provizija 300.000 100%

Ukupno 30.000.000
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BOSNA I HERCEGOVINA

/syo-ieruini potpis/
Ime: SRDIN AMIDZIC
Funkcija: MINISTAR FINANSIJA I TREZORA

EVROPSKA BAI\KA ZA OBNOW I RAZVOJ

/svojeruini potpis/
lme: STELA MELNIC
Funkcija: DIREKTORICA ZA BOSNU I HERCEGOVINU
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